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Klappen Sie vor dem Lesen die Seite mit den Abbildungen aus und machen Sie sich anschließend mit allen 
Funktionen des Artikels vertraut. 
 

 
Dépliez la page avec les illustrations avant la lecture et informez-vous ensuite au sujet des fonctions de 
l‘appareil. 
 

 
Prima di leggere ribaltare la pagina con le immagini e familiarizzare poi con tutte le funzioni 
dell´apparecchio.
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WICHTIG, FÜR SPÄTERE BEZUGNAHME AUFBEWAHREN: SORGFÄLTIG 
LESEN!

  
IMPORTANT, À CONSERVER POUR CONSULTATION ULTÉRIEURE : À LIRE 
ATTENTIVEMENT !

  
IMPORTANTE: CONSERVARE PER EVENTUALI NECESSITÀ FUTURE: LEGGERE 
CON ATTENZIONE!
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Herzlichen Glückwunsch!
Mit Ihrem Kauf haben Sie sich 
für einen hochwertigen Artikel 
entschieden. Machen Sie sich vor 
der ersten Verwendung mit dem 
Artikel vertraut. 

Lesen Sie hierzu auf-
merksam die nachfol-
gende Aufbauanlei-
tung und die 
Sicherheitshinweise.

Benutzen Sie den Artikel nur wie 
beschrieben und für die angege-
benen Einsatzbereiche. Bewah-
ren Sie diese Aufbauanleitung gut 
auf. Händigen Sie alle Unterla-
gen bei Weitergabe des Artikels 
an Dritte ebenfalls mit aus.

 Lesen Sie alle Sicher-
heitshinweise und Anwei-
sungen. Versäumnisse bei 
der Einhaltung können 
schwere Verletzungen ver-
ursachen.

Lieferumfang (Abb. A)
1 x Pavillon, zerlegt (1 - 9)
4 x Spannseil (10)
8 x Erdnagel (11)
1 x Pavillon-Dach (12)
1 x Aufbauanleitung

Technische Daten
Maße:  
ca. 295 x 295 x 250 cm  
(B x T x H)

Herstellungsdatum  
(Monat/Jahr): 09/2024

Bestimmungsgemäße  
Verwendung
Der Artikel ist als Sonnenschutz 
im Außenbereich konzipiert. 
Er ist nicht für eine Dauernutzung 
im Außenbereich vorgesehen, da 
er nur bedingt wetterbeständig 
ist. Der Artikel ist nicht für den ge-
werblichen Gebrauch bestimmt.

Sicherheitshinweise
 Lebensgefahr!

•	Lassen Sie Kinder niemals 
unbeaufsichtigt mit dem Ver-
packungsmaterial. Es besteht 
Erstickungsgefahr.

 Verletzungsgefahr!
•	Der Artikel darf nicht bei 

widrigen Wetterbedingungen 
wie starkem Wind, Regen oder 
Schnee verwendet werden.

•	Der Pavillon muss bei zu erwar-
teten Windgeschwindigkeiten 
von mehr als 40 km/h (frischer 
Wind, größere Zweige und 
Bäume bewegen sich und 
Wind ist deutlich hörbar) abge-
baut werden.

•	Stellen Sie den Artikel auf ei-
nen ebenerdigen Untergrund. 

•	Der Artikel darf nur unter 
Aufsicht von Erwachsenen und 
nicht als Spielzeug verwendet 
werden.

•	Prüfen Sie den Artikel vor 
jedem Gebrauch auf Beschädi-
gungen oder Abnutzungen.

•	Prüfen Sie vor jedem Ge-
brauch, dass alle Teile sach-
gerecht montiert wurden. Eine 
nicht korrekt durchgeführte 
Montage kann die Sicherheit 
und Funktion beeinträchtigen. 

•	Keine offenes Feuer, Grills, 
Heizpilze in oder in der Nähe 
des Pavillons! Sollte ein Pavil-
lon trotzdessen Feuer fangen, 
verlassen Sie ihn sofort! Lö-
schen Sie den Brand mit einem  
Feuerlöscher oder Wasser. 
Alarmieren Sie bei Bedarf um-
gehend die Feuerwehr.

•	Einzelne Pavillons dürfen nicht 
verbunden oder miteinander 
befestigt werden. Zwischen 
einzelnen Pavillons muss ein 
Mindestabstand von 3 m ein-
gehalten werden.

•	Entstehende Wassersäcke sind 
zu leeren!

Standortauswahl 
•	Der Artikel hat eine Abmessung 

von ca. 3 x 3 m.
•	Platzieren Sie den Artikel mög-

lichst an einer windgeschützten 
Stelle.

•	Der Boden sollte eben sein 
und den Erdnägeln genügend 
Festigkeit geben.

Aufbau
Teilebezeichnung  
(Abb. A)
1 – Dachstange
2 – Stange für Eckverbindung
3 – �Querstange für Eckverbindung
4 – Querstange
5 – Beinstange, oben
6 – Beinstange, unten
7 – Giebelverbindung
8 – Eckverbindung
9 – Fuß
10 – Spannseil
11 – Erdnagel
12 – Pavillon-Dach
Hinweis! Zum Aufbau des 
Artikels werden mindes-
tens 2 Personen benötigt.
Wir empfehlen, den Aufbau 
mit 4 Personen durchzufüh-
ren.
Schritt 1
Stecken Sie die Dachstangen (2), 
wie in Abb. B gezeigt, in die Gie-
belverbindung (7).  
Schritt 2
Stecken Sie die Stangen (1), (3) 
und (5) wie in Abb. C gezeigt in 
die Eckverbindung (8).   
Schritt 3
Verbinden Sie die Eckkonstruktio-
nen und die Querstangen (4) mit-
einander. Setzen Sie die Giebel-
konstruktion auf das Grundgerüst 
(Abb. D).  

DE/AT/CH
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Schritt 4
Ziehen Sie das Pavillon-Dach (12)
über das montierte Dachgestell 
(Abb. E). Nutzen Sie die Klett-
verschlüsse am Pavillon-Dach zur 
Befestigung am Dachgestell.
Schritt 5
Stecken Sie die Beinstangen (6) 
und Füße (9) unter das Dachge-
stell (Abb. F).
Schritt 6
Sichern Sie den Artikel mit vier 
Erdnägeln (11) und den Spann-
seilen (10), die an den Schlau-
fen am Pavillondach befestigt 
werden, sowie mit vier weiteren 
Erdnägeln an den Füßen (9) 
(Abb. G).
Achtung! Prüfen Sie den 
festen Sitz der Erdnägel. 
Hinweis: Sollte der feste 
Sitz der Erdnägel aufgrund 
von lockeren Bodenver-
hältnissen nicht ausreichen, 
muss eine zusätzliche Si-
cherung der Erdnägel oder 
eine Beschwerung der Bei-
ne erfolgen.
Wenn es auf festem Unter-
grund keine Möglichkeit 
gibt, Erdnägel zu benutzen, 
muss der Artikel verankert 
werden. Erkundigen Sie 
sich im Fachhandel nach 
geeignetem Montagemate-
rial (nicht im Lieferumfang 
enthalten) für Ihren Unter-
grund. 

Abbau
Schritt 1
Ziehen Sie die Erdnägel aus dem 
Boden. 
Schritt 2
Entfernen Sie die Beinstangen (6).  
Vorsicht! Klemmgefahr!

Schritt 3
Lösen Sie die Klettverschlüsse und 
ziehen Sie das Pavillon-Dach ab.
Schritt 4
Lösen Sie die Arretierpins von 
den Stangen. 
Vorsicht! Klemmgefahr!

Lagerung, Reinigung, 
Pflege
Lagerung
Lagern Sie den Artikel bei Nicht-
benutzung immer trocken und 
sauber bei Raumtemperatur.

Reinigung
Reinigen Sie den Artikel mit ei-
nem feuchten Tuch und mit einem 
milden Reinigungsmittel.
WICHTIG! Nie mit scharfen Rei-
nigungsmitteln reinigen.
Verwenden Sie des Weiteren kein 
Benzin oder Lösemittel zur Reini-
gung. 

Pflegehinweis
Das Pavillon-Dach kann mit 
Impräg-nierspray behandelt 
werden.

Hinweise zur  
Entsorgung

Entsorgen Sie den Artikel 
und die Verpackungsmateri-
alien entsprechend den 

aktuellen örtlichen Vorschriften. 
Bewahren Sie Verpackungsmate-
rialien (wie z. B. Folienbeutel) für 
Kinder unerreichbar auf. Weitere 
Informationen zur Entsorgung des 
ausgedienten Artikels erhalten 
Sie bei Ihrer Gemeinde- oder 
Stadtverwaltung. Entsorgen Sie 
den Artikel und die Verpackung 
umweltschonend.

Der Recycling-Code dient 
der Kennzeichnung ver-
schiedener Materialien zur 

Rückführung in den Wiederver-
wertungskreislauf (Recycling). Der 
Code besteht aus einem Recyc-
lingsymbol für den Verwertungs-
kreislauf und einer Nummer, die 
das Material kennzeichnet.

Hinweise zur  
Garantie und  
Serviceabwicklung
Der Artikel wurde mit großer 
Sorgfalt und unter ständiger Kon-
trolle produziert. DELTA-SPORT 
HANDELSKONTOR GmbH räumt 
privaten Endkunden auf diesen 
Artikel drei Jahre Garantie ab 
Kaufdatum (Garantiefrist) nach 
Maßgabe der folgenden Bestim-
mungen ein. Die Garantie gilt nur 
für Material- und Verarbeitungs-
fehler. Die Garantie erstreckt sich 
nicht auf Teile, die der normalen 
Abnutzung unterliegen und des-
halb als Verschleißteile anzuse-
hen sind (z. B. Batterien) sowie 
nicht auf zerbrechliche Teile wie 
Schalter oder Teile, die aus Glas 
gefertigt sind.
Ansprüche aus dieser Garantie 
sind ausgeschlossen, wenn der 
Artikel unsachgemäß oder miss-
bräuchlich oder nicht im Rahmen 
der vorgesehenen Bestimmung 
oder des vorgesehenen Nut-
zungsumfangs verwendet wurde 
oder Vorgaben in der Anleitung/
Anweisung nicht beachtet wur-
den, es sei denn, der Endkunde 
weist nach, dass ein Material- 
oder Verarbeitungsfehler vorliegt, 
der nicht auf einem der vorge-
nannten Umstände beruht.
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Ansprüche aus der Garantie 
können nur innerhalb der Ga-
rantiefrist unter Vorlage des 
Originalkassenbelegs geltend 
gemacht werden. Bitte bewahren 
Sie deshalb den Originalkas-
senbeleg auf. Die Garantiefrist 
wird durch etwaige Reparaturen 
aufgrund der Garantie, gesetzli-
cher Gewährleistung oder Kulanz 
nicht verlängert. Dies gilt auch für 
ersetzte und reparierte Teile.
Bitte wenden Sie sich bei Be-
anstandungen zunächst an die 
untenstehende Service-Hotline 
oder setzen Sie sich per E-Mail 
mit uns in Verbindung. Liegt ein 
Garantiefall vor, wird der Artikel 
von uns – nach unserer Wahl – 
für Sie kostenlos repariert, ersetzt 
oder der Kaufpreis erstattet. 
Weitere Rechte aus der Garantie 
bestehen nicht.
Ihre gesetzlichen Rechte, insbe-
sondere Gewährleistungsansprü-
che gegenüber dem jeweiligen 
Verkäufer, werden durch diese 
Garantie nicht eingeschränkt.
IAN: 471042_2407

	� Kundenservice Deutschland 
Tel.:	 0800 5435 111 
E-Mail:	deltasport@lidl.de

	� Service Österreich 
Tel.:	 0800 447744 
E-Mail:	deltasport@lidl.at

	� Service Schweiz 
Tel.:	 0800 56 44 33 
E-Mail:	deltasport@lidl.ch

DE/AT/CH
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Félicitations !
Vous venez d’acquérir un article 
de grande qualité. Avant la pre-
mière utilisation, familiarisez-vous 
avec l’article. 

Pour cela, veuillez lire 
attentivement la notice 
de montage suivante 
et les consignes de 
sécurité. 

Utilisez l’article uniquement 
comme indiqué et pour les do-
maines d’utilisation mentionnés. 
Conservez cette notice de mon-
tage. Si vous cédez l’article à un 
tiers, veillez à lui remettre l’en-
semble de la documentation.

 Lisez toutes les notices 
et consignes de sécurité. Le 
non-respect de cette recom-
mandation peut entraîner 
des blessures graves.

Contenu de la  
livraison (fig. A)
1 x pavillon, démonté (1 - 9)
4 x câble (10)
8 x piquet (11)
1 x toit du pavillon (12)
1 x notice de montage

Données techniques
Dimensions :  
env. 295 x 295 x 250 cm  
(l x P x H)

Date de fabrication  
(mois/année) : 09/2024

Utilisation conforme
L’article est conçu pour protéger 
du soleil et pour une utilisation en 
extérieur. 
Il n’est pas destiné à une utilisa-
tion permanente à l’extérieur, car 
il ne résiste aux intempéries que 
sous certaines conditions.
L’article n’est pas destiné à un 
usage commercial.

Consignes de sécurité
 Danger de mort !

•	Ne laissez jamais des enfants 
manipuler le matériau d’embal-
lage sans surveillance. Danger 
d’étouffement.

 Risque de blessure !
•	L’article ne doit pas être utilisé 

dans des conditions météorolo-
giques défavorables telles que 
par vent fort, pluie ou neige.

•	Le pavillon doit être démonté si 
des vitesses de vent supérieures 
à 40 km/h sont attendues (vent 
frais, les branches plus grosses 
et les arbres bougent, et le vent 
est clairement audible).

•	Placez l’article sur une surface 
plane. 

•	L’article ne doit être utilisé que 
sous la surveillance d’un adulte 
et non comme un jouet.

•	Avant chaque utilisation, vé-
rifiez que l’article ne montre 
aucun signe de dégradation ou 
d’usure.

•	Avant chaque utilisation, véri-
fiez que toutes les pièces ont 
été correctement assemblées. 
Un montage mal réalisé peut 
nuire à la sécurité et aux fonc-
tions de l’article. 

•	Pas de flammes nues, barbe-
cues, chauffages à gaz dans 
ou à proximité du pavillon ! Si 
malgré tout le pavillon prend 
feu, sortez-en immédiatement ! 
Éteignez le feu avec un extinc-
teur ou de l’eau. Si nécessaire, 
alertez immédiatement les 
pompiers.

•	Les pavillons individuels ne 
doivent pas être reliés ni fixés 
ensemble. Une distance mini-
male de 3 m doit être respectée 
entre les pavillons individuels.

•	Si des poches d’eau se for-
ment, elles doivent être vidées !

Choix de l’endroit 
•	L’article mesure env. 3 x 3 m.
•	Placez l’article si possible dans 

un endroit protégé du vent.
•	Le sol doit être plat et fournir 

une stabilité suffisante aux 
piquets.

Montage
Liste des composants 
(fig. A)
1 – �Barre pour le raccord 

d’angle 
2 – Barre du toit
3 – �Barre transversale pour  

raccord d‘angle
4 – Barre transversale
5 – Barre porteuse, haut
6 – Barre porteuse, bas
7 – Raccord de pignon
8 – Raccord d’angle
9 – Pied
10 – Câble
11 – Piquet
12 – Toit du pavillon
Remarque : Pour le mon-
tage de l’article, 2 per-
sonnes au minimum sont 
requises.
Nous recommandons  
d’effectuer le montage à  
4 personnes.
Étape 1
Emboîtez les barres du toit (2) 
dans le raccord de pignon (7), 
comme indiqué sur la fig. B.  
Étape 2
Insérez les barres (1), (3) et (5) 
dans le raccord d’angle (6), 
comme indiqué dans la fig. C.  
Étape 3
Reliez les angles assemblés et les 
barres transversales (4). Placez 
la construction du pignon sur la 
structure de base (fig. D).

FR/CH
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Étape 4
Tirez le toit du pavillon (12) sur la 
structure assemblée du toit (fig. E). 
Utilisez les bandes autoagrip-
pantes sur le toit du pavillon pour 
le fixer à la structure du toit.
Étape 5
Placez les barres porteuses (6) et 
les pieds (9) sous la structure du 
toit (fig. F).
Étape 6
Fixez l’article à l’aide de quatre 
piquets (11) et des câbles (10) 
fixés aux boucles du toit du pavil-
lon, ainsi que de quatre autres pi-
quets pour les pieds (9) (fig. G).
Attention ! Vérifiez la stabi-
lité des piquets. 
Remarque : Si la stabilité 
des piquets n’est pas suf-
fisante en raison d’un sol 
meuble, il convient de fixer 
plus solidement les piquets 
ou de lester les pieds.
S’il n’est pas possible d’uti-
liser des piquets sur un sol 
ferme, l’article doit être 
amarré. Demandez à votre 
revendeur spécialisé quel 
est le matériel de montage 
adapté à votre sol (non 
compris dans la livraison). 

Démontage
Étape 1
Retirez les piquets du sol. 
Étape 2
Retirez les barres porteuses (6). 
Prudence : Risque de  
pincement !
Étape 3
Détachez les fermetures au-
toagrippantes et retirez le toit du 
pavillon.

Étape 4
Débloquez les goupilles de ver-
rouillage des barres.
Prudence : Risque de  
pincement !

Stockage, nettoyage, 
entretien
Stockage
Lorsque vous n’utilisez pas l’ar-
ticle, rangez-le toujours dans 
un endroit sec et propre à une 
température ambiante.

Nettoyage
Nettoyez l’article avec un chiffon 
humide et un produit de net-
toyage doux.
IMPORTANT ! Ne jamais laver 
avec des produits de nettoyage 
agressifs.
N’utilisez pas d’essence, de 
solvants ou de produits de net-
toyage forts. 

Conseils d’entretien
Le toit du pavillon peut être traité 
avec un spray imperméabilisant.

Mise au rebut
Éliminez le produit et les 
matériaux d’emballage 
conformément aux régle-

mentations locales actuelles en 
vigueur. Conservez les matériaux 
d’emballage (comme les sachets 
en plastique) hors de portée des 
enfants. Vous obtiendrez plus 
d’informations relatives à l’élimi-
nation du produit usagé auprès 
de votre commune ou de votre 
municipalité. Éliminez le produit 
et l’emballage dans le respect de 
l’environnement.

Le code de recyclage est 
utilisé pour identifier les 
différents matériaux à 

retourner dans le cycle de recy-
clage. Ce code se compose du 
symbole de recyclage, représen-
tant le cycle de recyclage ainsi 
que d’un numéro identifiant le 
matériau.

Indications concernant 
la garantie et le  
service après-vente
L’article a été produit avec grand 
soin et sous un contrôle constant. 
DELTA-SPORT HANDELSKON-
TOR GmbH accorde au client 
final privé une garantie de trois 
ans sur cet article à compter 
de la date d’achat (période de 
garantie) conformément aux 
dispositions suivantes. La garantie 
ne vaut que pour les défauts de 
matériaux et de fabrication. 
La garantie ne couvre pas les 
pièces soumises à une usure nor-
male, lesquelles doivent donc être 
considérées comme des pièces 
d’usure (comme par ex. les piles), 
de même qu’elle ne couvre pas 
les pièces fragiles, telles que les 
interrupteurs, les batteries ou les 
pièces fabriquées en verre. 
Les réclamations au titre de cette 
garantie sont exclues si l’article a 
été utilisé de manière abusive ou 
inappropriée, hors du cadre de 
son usage ou du champ d’appli-
cation prévu ou si les instructions 
de la notice d’utilisation n’ont 
pas été respectées, à moins que 
le client final ne prouve que 
l´article présentait un défaut de 
matériau ou de fabrication n´é-
tant pas dû à l’une des conditions 
mentionnées ci-dessus. 

FR/CH
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Les réclamations au titre de la 
garantie ne peuvent être adres-
sées pendant la période de 
garantie qu’en présentant le ticket 
de caisse original. Veuillez pour 
cela conserver le ticket de caisse 
original. Ceci s’applique égale-
ment aux pièces remplacées et 
réparées.
Si vous avez des plaintes à formu-
ler, veuillez d’abord contacter le 
service d’assistance téléphonique 
ci-dessous ou nous contacter par 
courrier électronique. Si le cas 
est couvert par la garantie, nous 
nous engageons - à notre appré-
ciation - à réparer ou à remplacer 
l’article gratuitement pour vous 
ou à vous rembourser le prix 
d’achat. Aucun autre droit ne 
découle de la garantie.
Vos droits légaux, en particulier 
les droits de garantie contre le 
vendeur concerné, ne sont pas 
limités par cette garantie.
IAN : 471042_2407

	� Service Suisse 
Tel. :	 0800 56 44 33 
E-Mail :	deltasport@lidl.ch
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Congratulazioni!
Avete acquistato un articolo di 
alta qualità. Consigliamo di fami-
liarizzare con l’articolo prima di 
cominciare ad utilizzarlo. 

Leggere attentamente 
le seguenti istruzioni di 
montaggio e le indica-
zioni di sicurezza. 

Utilizzare l’articolo solo nel 
modo descritto e per gli ambiti di 
applicazione indicati. Conservare 
accuratamente queste istruzioni 
di montaggio. In caso di trasferi-
mento dell’articolo a terzi, con-
segnare tutti i documenti insieme 
all’articolo.

 Leggere tutte le indica-
zioni di sicurezza e le istru-
zioni. La non osservanza di 
esse può provocare gravi 
lesioni.

Contenuto della  
confezione (imm. A)
1 x gazebo, smontato (1 - 9)
4 x tirante (10)
8 x picchetto (11)
1 x tetto del gazebo (12)
1 x istruzioni di montaggio

Dati tecnici
Dimensioni:  
circa 295 x 295 x 250 cm  
(largh. x prof. x alt.)

Data di produzione  
(mese/anno): 09/2024

Utilizzo conforme
L’articolo è concepito in qualità 
di protezione dal sole all’esterno. 
Esso non è destinato all’utilizzo 
permanente all’esterno, poiché è 
solo limitatamente resistente agli 
agenti atmosferici.
L’articolo non è destinato all’uti-
lizzo commerciale.

Indicazioni di sicurezza
 Pericolo di morte!

•	Non lasciare mai i bambini 
incustoditi con il materiale di 
imballaggio. Rischio di soffoca-
mento.

Pericolo di subire  
lesioni!

•	L’articolo non deve essere uti-
lizzato in caso di agenti atmo-
sferici avversi come forte vento, 
pioggia o neve.

•	In caso di previsioni di velocità 
del vento superiori a 40 km/h 
(vento vivace, i rami più gran-
di e gli alberi si muovono e il 
vento è chiaramente udibile), il 
gazebo deve essere smontato.

•	Collocare l’articolo su una 
superficie piana. 

•	L’articolo può essere utilizzato 
solo sotto la sorveglianza di 
adulti e non come giocattolo.

•	Prima di ogni utilizzo verifica-
re che l’articolo non presenti 
danni o segni di usura.

•	Prima di ciascun utilizzo ve-
rificare che tutti i pezzi siano 
stati montati correttamente. Un 
montaggio non effettuato cor-
rettamente può compromettere 
la sicurezza e la funzionalità 
dell’articolo. 

•	Non utilizzare fiamme libe-
re, griglie o funghi a gas per 
riscaldamento esterno sotto al 
gazebo o nelle sue vicinanze. 
Qualora un gazebo dovesse 
ugualmente prendere fuoco, 
uscire immediatamente da 
esso! Estinguere l’incendio con 
un estintore o con acqua. Se 
necessario, contattare quanto 
prima i vigili del fuoco.

•	I singoli gazebo non devono 
essere collegati o fissati l’uno 
all’altro. Tra i singoli gazebo 
è necessario mantenere una 
distanza minima di 3 m.

•	È necessario svuotare i ristagni 
d’acqua sul tetto!

Scelta del luogo di  
collocamento 
•	Le dimensioni dell’articolo sono 

circa 3 x 3 m.
•	Collocare l’articolo possibil-

mente in un luogo protetto dal 
vento.

•	Il terreno deve essere piano e 
fornire una tenuta sufficiente 
per i picchetti.

Montaggio
Denominazione dei pezzi 
(imm. A)
1 – �asta per collegamento  

angolare 
2 – asta del tetto
3 – �traversa per il collegamento 

ad angolo
4 – asta trasversale
5 – asta delle gambe, superiore
6 – asta delle gambe, inferiore
7 – collegamento del frontone
8 – collegamento angolare
9 – piede
10 – tirante
11 – picchetto 
12 – tetto del gazebo 
Indicazione! Per il montag-
gio dell’articolo sono neces-
sarie almeno 2 persone.
Consigliamo di eseguire il 
montaggio con 4 persone.
Fase 1
Inserire le aste del tetto (2) nel 
collegamento del frontone (7), 
come mostrato nell’imm. B. 
Fase 2
Inserire le aste (1), (3) e (5) nel 
collegamento angolare (6), come 
mostrato nell’imm. C.  
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Fase 3
Collegare una con l’altra le costru-
zioni angolari e le aste trasversa-
li (4). Mettere la costruzione del 
frontone sul telaio di base (imm. D).  
Fase 4
Mettere il tetto del gazebo (12) 
sopra al telaio del tetto montato 
(imm. E). Utilizzare le chiusure a 
strappo sul tetto del gazebo per il 
fissaggio al telaio del tetto.
Fase 5
Inserire le aste delle gambe (6) e 
i piedi (9) sotto al telaio del tetto 
(imm. F).
Fase 6
Fissare l’articolo con quattro pic-
chetti (11) e con i tiranti (10) che 
vanno collegati ai cappi del tetto 
del gazebo, nonché con quattro 
ulteriori picchetti sui piedi (9) 
(imm. G).
Avvertenza! Controllare la 
tenuta dei picchetti. 
Indicazione: Se la tenuta 
dei picchetti non dovesse 
essere sufficiente a causa 
del terreno friabile, è neces-
sario fissare ulteriormente i 
picchetti oppure legare dei 
pesi alle gambe.
Qualora non dovesse es-
sere possibile utilizzare 
picchetti su un fondo solido, 
l’articolo deve essere anco-
rato. Informarsi nei negozi 
specializzati sul materiale 
di montaggio adeguato 
(non compreso nella confe-
zione) al proprio fondo. 

Smontaggio
Fase 1
Estrarre i picchetti dal terreno. 
Fase 2
Togliere le aste delle gambe (6). 
Prudenza! Pericolo di  
rimanere incastrati!

Fase 3
Aprire le chiusure a strappo e 
togliere il tetto del gazebo.
Fase 4
Staccare le pin di bloccaggio 
dalle aste.
Prudenza! Pericolo di  
rimanere incastrati!

Conservazione,  
pulizia, cura
Conservazione
In caso di mancato utilizzo, 
riporre l’articolo a temperatura 
ambiente in un luogo asciutto e 
pulito.

Pulizia
Pulire l’articolo con un panno 
umido e con un detergente non 
aggressivo.
IMPORTANTE! Non utilizzare 
mai detergenti aggressivi.
Non utilizzare benzina né un 
solvente per la pulizia. 

Indicazione sulla cura del 
prodotto
Il tetto del gazebo può essere trat-
tato con uno spray impregnante.

Smaltimento
Smaltire l’articolo e i mate-
riali della confezione nel 
rispetto delle attuali normati-

ve locali. Conservare i materiali 
della confezione (come ad es. i 
sacchetti) in modo che non siano 
raggiungibili per i bambini. 
Presso la propria amministrazione 
comunale o cittadina è possibile 
ottenere ulteriori informazioni sul-
lo smaltimento dell’articolo alla 
fine del suo periodo di impiego. 
Smaltire l’articolo e la confezione 
nel rispetto dell’ambiente.

Il codice di riciclaggio serve 
per indicare i diversi mate-
riali per il loro ritorno al 

ciclo di riutilizzo (recycling). Il 
codice è composto da un simbo-
lo di riciclaggio per il ciclo di 
riutilizzo e da un numero che 
contraddistingue il materiale.

Avvertenze sulla  
garanzia e sulla  
gestione dei servizi  
di assistenza
L’articolo è stato prodotto con la 
massima cura e sotto un continuo 
controllo. DELTA-SPORT HAN-
DELSKONTOR GmbH concede 
ai client finali privati, su questo 
articolo, tre anni di garanzia 
dalla data di acquisto (termine di 
garanzia) sulla base delle se-
guenti disposizioni. La garanzia 
vale solo per i vizi di materiale 
e di lavorazione. La garanzia 
non si estende alle parti soggette 
ad un normale degradamento e 
che siano quindi da considerarsi 
come pezzi soggetti ad usura (ad 
es. le batterie) né ai pezzi fragili 
come ad es. interruttori, batterie 
ricaricabili oppure pezzi in vetro.
Dalla presente garanzia sono 
escluse le richieste legate a casi 
di utilizzo non conforme oppure 
di abuso dell’articolo, oppure di 
utilizzo avvenuto non nell’ambito 
delle condizioni previste oppure 
del campo di impiego previsto, 
oppure in caso di non osservan-
za delle direttive riportate nelle 
istruzioni d’uso, a meno che il 
cliente non dimostri che sussista 
un vizio di materiale o di lavora-
zione che non sia riconducibile 
ad una delle circostanze riporta-
te sopra.
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Le richieste di garanzia possono 
essere avanzate solo entro il 
relativo termine, su presentazione 
dello scontrino originale di acqui-
sto. Si prega quindi di conservare 
lo scontrino originale. Il termine 
di garanzia non sarà prolungato 
a seguito di eventuali riparazioni 
effettuate sulla base della garan-
zia, della garanzia obbligatoria 
prevista per legge oppure di 
accondiscendenza.
Ciò vale anche per le parti sosti-
tuite oppure riparate.
In caso di contestazione rivol-
gersi dapprima alla hotline di 
assistenza sotto indicata oppure 
mettersi in contatto con noi via 
e-mail. Laddove sussista un caso 
coperto dalla garanzia, l’articolo 
sarà – a nostra discrezione – da 
noi riparato gratuitamente, sosti-
tuito oppure sarà rimborsato il 
prezzo di acquisto. Non sussisto-
no ulteriori diritti derivanti dalla 
garanzia.
I vostri diritti giuridici, in parti-
colare i diritti di garanzia obbli-
gatoria prevista dalla legge nei 
confronti del relativo venditore, 
non sono limitati dalla presente 
garanzia.
IAN: 471042_2407

	� Assistenza Svizzera 
Tel.:	 0800 56 44 33 
E-Mail:	deltasport@lidl.ch
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